


Bitte lesen Sie diese Anleitung vollständig, bevor Sie dieses Gerät benutzen



Before operating this unit, please read these instructions completely.

Gehäuse
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Configuration

Schüsselabdeckung
Knetmesser für Mürbeteig
Knethaken
Rührmesser
Schneebesen
Edelstahlschüssel

LCD-Bildschirm
Gärstufenschalter
Geschwindigkeitsregelungsschalter
Gummifuß
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Wichtige Sicherheitshinweise
- Um Stromschläge zu vermeiden, verwenden Sie dieses Gerät nicht in 
der Nähe von Wasser.
Tauchen Sie das Netzkabel nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
ein.
Bitte lesen Sie die Informationen und Sicherheitshinweise in dieser 
Bedienungsanleitung sorgfältig und vollständig durch, bevor Sie die 
Küchenmaschine zum ersten Mal verwenden.
- Knicken oder klemmen Sie das Netzkabel nicht. Um Stolpergefahren zu 
vermeiden, lassen Sie das Netzkabel nicht über den Rand eines Tisches 
oder einer Arbeitsplatte hängen.
- Stellen Sie sicher, dass die auf dem Typenschild angegebene Span-
nung mit der Netzspannung übereinstimmt. Das Typenschild befindet 
sich an der Unterseite des Motorblocks. Die Küchenmaschine darf nur 
an eine Wechselstromversorgung (~) angeschlossen werden. Der Motor 
muss immer ausgeschaltet sein, bevor die Küchenmaschine mit dem 
Stromnetz verbunden wird (Drehknopf auf Stellung „0“).
- Nicht im Freien verwenden. Nur für die Nutzung in Innenräumen geeig-
net.
Dieses Gerät darf nicht in der Nähe offener Flammen, leicht ent-
flammbarer Materialien (Vorhänge, Textilien usw.), Heizkörpern, Öfen 
oder anderen Wärmequellen aufgestellt werden.
- Stellen Sie das Gerät vor der Verwendung auf eine waagerechte und 
ebene Fläche.
- Platzieren Sie das Gerät so nah wie möglich an der Stromquelle, damit 
Sie den Stecker schnell und einfach ziehen können.
- Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren, da Sie beim 
Öffnen und Entfernen der Abdeckungen gefährlichen, unter Spannung 
stehenden Komponenten oder anderen Gefahren ausgesetzt werden.
- Reparaturen sollten nur in einer qualifizierten Fachwerkstatt durchge-
führt werden.
- Dies ist kein Spielzeug! Von Kindern fernhalten. Das Gerät sollte nur 
außerhalb der Reichweite von Kindern verwendet und aufbewahrt 
werden.
Sorgfältige Aufsicht ist erforderlich, wenn das Gerät von Kindern oder in 
deren Nähe verwendet wird.
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Technische Informationen

- Das Gerät sollte nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden
- Betrieb niemals ohne Inhalt und ohne Aufsicht.
Berühren Sie während des Gebrauchs keine beweglichen Teile mit den Fingern.
- Bitte beachten Sie, dass bei der Übergabe des Geräts an Dritte die Bedienung-
sanleitung mitgegeben werden muss.
Für Schäden aufgrund unsachgemäßer Verwendung oder der Nichteinhaltung 
unserer Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise wird keine Haftung übernom-
men.
- Zieh den Stecker des Geräts, wenn es nicht in Gebrauch ist oder bevor du es 
reinigst.
- Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, seinem Kundend-
ienst oder einer ähnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um eine Gefähr-
dung zu vermeiden.
Die Klingen sind sehr scharf. Seien Sie vorsichtig beim Reinigen des Behälters.
Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es vom Stromnetz, bevor Sie 
Zubehörteile wechseln oder sich beweglichen Teilen nähern.
- Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich 
Kindern) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeit-
en oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie haben 
eine Aufsicht oder Anleitung zur Verwendung des Geräts durch eine für ihre 
Sicherheit verantwortliche Person erhalten.
- Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem 
Gerät spielen.
- Verwenden Sie die Misch-, Zerkleinerungs- und Pürierfunktionen nicht gleich-
zeitig.
Verwenden Sie jeweils nur eine Funktion.

Spannung: 220-240V~
Frequenz: 50/60Hz
Leistung: 1500W
Kapazität: 10 Liters
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Vor der ersten Verwendung

Trial use

Bedienungsanleitung

- Alle Teile der Küchenmaschine müssen vor der ersten Verwendung 
gründlich gereinigt werden. (Siehe Abschnitt: Reinigung).
Ziehen Sie die erforderliche Kabellänge aus der Kabelaufwicklung an der 
Basis des Mixers und schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an.

1. Drücken Sie die Hebetaste, und heben Sie den Maschinenarm an.  
2. Stellen Sie die Rührschüssel auf die Basis und verriegeln Sie sie, wie es 
der Pfeil anzeigt.  
3. Befestigen Sie den Staubschutz auf dem Rührblatt und verriegeln Sie das 
Blatt in der Maschine.  
4. Drücken Sie die Hebetaste und senken Sie den Arm ab. Stellen Sie sicher, 
dass der Arm mit der Basis fest verbunden ist.  
5. Stecken Sie das Kabel ein und drehen Sie den verstellbaren Knopf, dann 
testen Sie jede Funktion für ein paar Sekunden.  
6. Nach dem Testen drehen Sie den Knopf aus.  
7. Drücken Sie die Taste und heben Sie den Arm, und nehmen Sie das Rühr-
blatt vom Blattverbinder ab.  

1. Mischen Sie Mehl und Wasser im Verhältnis 5:3.  
2. Montieren Sie den Knethaken und schalten Sie den Knopf (11) ein.  
3. Achten Sie beim Befüllen des Rührkessels darauf, dass die maximale 
Menge nicht überschritten wird.  
4. Die maximale Menge Mehl beträgt 3000 g.  
5. Der Knethaken oder der Rührbesen sollte verwendet werden.  
6. Schalten Sie den Knopf (11) ein, das Gerät arbeitet 15 Sekunden lang mit 
Geschwindigkeit „1“, dann 15 Sekunden lang mit Geschwindigkeit „2“, und 
zuletzt 4 Minuten lang mit Geschwindigkeit „3“.  
7. Verwenden Sie das Gerät nicht länger als 5 Minuten am Stück und lassen 
Sie es anschließend abkühlen, bevor Sie es erneut verwenden.

Zum Mischen oder Kneten von Teig:
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Reinigung

Eiweiß oder Sahne schlagen
1. Schalten Sie das Gerät ein und schlagen Sie das Eiweiß etwa 5 Minuten 
lang, ohne zu unterbrechen, je nach Eigröße, bis es steif wird.  
2. Maximale Menge: 30 Eier. Minimale Menge: 4 Eier.  
3. Für Schlagsahne schlagen Sie 250 ml frische Sahne bei hoher Geschwind-
igkeit etwa 5 Minuten lang.  
4. Achten Sie beim Befüllen des Rührkessels mit frischer Milch, Sahne oder 
anderen Zutaten darauf, dass die maximale Menge nicht überschritten wird.  
5. Der Rührbesen sollte verwendet werden.  
6. Verwenden Sie das Gerät nicht länger als 10 Minuten am Stück.  
Shakes, Cocktails oder andere Flüssigkeiten mischen:**
1. Mischen Sie die Zutaten gemäß dem verfügbaren Rezept bei hoher 
Geschwindigkeit etwa 5 Minuten lang.  
2. Überschreiten Sie nicht die maximale Menge für den Rührkessel.  
3. Der Mixerbesen sollte verwendet werden.  
4. Verwenden Sie das Gerät nicht länger als 10 Minuten am Stück.  

1. Stellen Sie vor der Reinigung sicher, dass der Knopf ausgeschaltet ist und 
der Stecker aus der Steckdose gezogen wurde.  
2. Lassen Sie das Gerät nach dem Gebrauch abkühlen, bevor Sie mit der 
Reinigung beginnen.  
3. Zur Reinigung des äußeren Teils des Geräts verwenden Sie ein feuchtes 
Tuch und ein mildes Reinigungsmittel.  
4. Verwenden Sie beim Reinigen des Inneren und Äußeren sowie des Schutz-
staubdeckels keine abrasiven Reinigungsmittel oder Alkohol.  
5. Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser, um es zu reinigen.  
6. Der Knethaken, Rührbesen, die Lebensmittelplatte, der Zerkleinerungss-
chlauch und der Spiralbohrer sind nicht spülmaschinenfest. Die Zubehörteile 
müssen nur in warmem Wasser mit Geschirrspülmittel gereinigt werden.  
7. Die Kunststoffzubehörteile, die Rührschüssel, der Eiweißschläger und die 
Klingen müssen mit warmem Wasser und Geschirrspülmittel oder in der 
Spülmaschine gereinigt werden. Verwenden Sie keine abrasiven Reinigung-
smittel.  
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Packliste
- Hauptgerät
- Rührschüssel
- Rührblatt
- Knethaken
- Eiweißschläger
- Bedienungsanleitung

1 set
1 Stück
1 set
2 set
1 set
1 Stück

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

DIESES PRODUKT IST NUR FÜR DEN HAUSHALT GEEIGNET!

Korrekter Entsorgung dieses Produkts

Dieses Symbol zeigt an, dass dieses Produkt nicht mit 

anderem Haushaltsmüll in der gesamten EU entsorgt 

werden darf. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder 

die menschliche Gesundheit durch unsachgemäße 

Abfallentsorgung zu vermeiden, recyceln Sie es bitte 

verantwortungsbewusst, um die nachhaltige Wiederver-

wendung von Materialressourcen zu fördern. Um Ihr 

gebrauchtes Gerät zurückzugeben, nutzen Sie bitte die 

Rückgabe- und Sammelsysteme oder wenden Sie sich 

an den Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde. 

Dieser kann das Produkt für eine umweltschonende 

Recyclingentsorgung entgegennehmen.



Before operating this unit, please read these instructions completely.
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Important safety advice
- To avoid electric shocks, do not use this device in the vicinity of water
Do not immerse the mains lead in water or other liquid.
Please read through the information and safety advice contained in
these operating instructions carefully and thoroughly before you use 
the
stand mixer for the first time.
- Do not kink or clamp the mains lead. To avoid any risk of stumbling, do
not allow the mains lead to hang over the edge of a table or a counter.
- Make sure that the voltage shown on the rating label corresponds with
that of the mains supply. The rating label can be found on the bottom of
the motor block. The stand mixer is only to be connected to an AC 
supply
(~). The motor must always be switching off before the stand mixer is
connected with the mains supply. (Knob(0 in the "0" setting).
- Do not use outdoors. Only suitable for use indoors.
This device should not be set up in close proximity to a naked flame,
easily flammable materials (curtains, textiles, etc.), a radiator, an oven 
or
some other heat source.
- Before use, place the device on a horizontal and flat surface.
- Place this device as close as possible to the power source so that you 
can
disconnect the plug quickly and easily.
- The device must be operated with the type of power specified on the
rating plate. If you are unsure about the details of the available power
supply, ask your dealer or the local power supply company.
- Do not attempt to repair the device yourself, since you will be exposed
to hazardous live components or other hazards by opening and
removing the covers.
- Repairs should only be carried out in a qualified workshop.
- This is not a toy! Keep away from children. The device should be used
and stored out of the reach of children
Careful supervision is required when the device is used by or in the
vicinity of children.
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Technical information

- The device should only be used for its intended purpose.
 - Never operate empty and without supervision.
During use, do not touch moving parts with your fingers.
-  Please note that when passing the device on to a third party, the 
opera
ting instructions must be included.
No liability is accepted for damage due to improper use or the failure 
to
observe our operating instructions / safety notes.
-  Unplug the appliance when not in use or before cleaning.
- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufac-
turer
or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a
hazard.
- The blades are very sharp. Be careful while clean the jar.
Switch off the appliance and disconnect from supply before changing
accessories or approaching parts that move in use.
This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible 
for
their safety:
- Children should be supervised to ensure that they do not play with 
the
appliance.
-  Do not use mixing, mincing and blending function at the same time.
Only use one of them at a time.

Voltage: 220-240V~
Frequency:50/60Hz
Power: 1500W
Capacity:10 liters
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Before first use

Trial use

Operation Guide

- All parts of the stand mixer are to be thoroughly cleaned before being
"used for the first time. (See section: Cleaning).
Take out the required length of cable from the cable tidy on the base of
the blender and connect the device to the mains supply.

1. Press the rise button, then lift the machine arm.
2. Put the mixing bowl onto the base, and lock it as the arrowhead
denotes.
3. Fix the dusty cover onto the mixing blade, then lock the blade into the
machine'
4. Press the rise button, Make the arm down. Make sure the arm is fixed
together the basc,
5. Plug-in the cord, and turn on the adjustable knob, then try every
function for a few seconds.
6. After the trial, turn off the knob.
7. Press the button and lift the arm, then take apart the mixing blade from
the blade conector

To mix or knead dough:
1. Suggestion flour and water at a ratio of 5 :3.
2. Assembly the dough hook, and turn on knob(11).
3. When filling the agitator kettle, please ensure that the maximum
quality is not exceeded.
4. Maximum quantity of flour is 3000g.
5. The dough hook or mixer beater should be used.
6. Turn on the knob[11), The device oprated 15s at speed"1", then operated
15s at speed"2",And operated speed"3" at last 4 min.
7. No longer use than 5 minutes continuously at a time. And cool down
ucod aaain



5

Cleaning

Whipping egg whites or cream:
1. Turn the device, whip the egg whites without stopping for about 5
minutes, according to the size of the eggs until stiff
2. Maximum quantity 30eggs. Minmum quantity 4 eggs
3. For whipped cream, whip 250ml fresh cream at high speed for about 5
minutes.
4. When filling the agitator kettle with fresh milk, cream or other
ingredients, please ensure that the maximum quality is not exceeded.
5.The egg beater should be used.
6. No longer use than10 minutes continuously at a time.
Mixing shakes, cocktails or other liquids:
1. Mix the ingredients according to the available recipe, at high speed for
about 5 minutes.
2. Do not exceed the maximum quantity for the agitator kettle.
3.The mixer beater should be used.
4. No longer use than10 minutes continuously at a time.

1. Before cleaning, please ensure that the knob turn off and that the plug
has been disconnected from the socket.
2. After use, allow the device to cool down before you start to clean it.
3. To clean the exterior of the device, use a moist cloth and a mild
detergent.
4. When cleaning the interior and exterior and protective dust cover do
not use any abrasive detergents or alcohol.
5. To clean the device, never submerge it in water.
6. The dough beater, mixer beater, Food plate, mincing tube and spiral
reamer are not in dishwasher. The accessories must be cleaned only in
warm water and washing-up liquid.
7. The plastic accessories, Mixing bowl, egg beater and blades inside, Must
be cleaned with warm water and washing-up liquid or in dishwasher. Do
not use any abrasive detergents.
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Packing list
- Main body
- Mixing bowl
- Mixing blade
- Dough hook
- Egg whisk
- Instruction manual

1 set
1 pc
1 set
2 set
1 set
1 pс

SAVE THESE INTRUCTIONS

THIS PRODUCT IS FOR HOUSEHOLD USE ONLY!

Correct disposal of this product

This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the
EU. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device, please
use the return and collection systems or contact the
retailer where the product was purchased. They can take
this
product for environmental safe recycling,




